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<PgReglementaire>ASIAN KÄSITTELY

Komissio välitti 5. huhtikuuta 2001 päivätyllä kirjeellä Euroopan parlamentille tiedonantonsa merenkulkijoiden koulutuksesta ja palvelukseen ottamisesta (KOM(2001) 188 – 2001/2188(COS)).

Parlamentin puhemies ilmoitti 22. lokakuuta 2001 pidetyssä istunnossa lähettäneensä kyseisen tiedonannon asiasta vastaavaan {EMPL}työllisyys- ja sosiaalivaliokuntaan (C5‑0468/2001).

{EMPL}Työllisyys- ja sosiaalivaliokunta oli nimittänyt {21-06-2001}21. kesäkuuta 2001 pidetyssä kokouksessa esittelijäksi Piia-Noora Kaupin.

Valiokunta käsitteli komission tiedonantoa ja mietintöluonnosta 20. marraskuuta ja 3.–4. joulukuuta 2001 pitämissään kokouksissa.

Viimeksi mainitussa kokouksessa se hyväksyi päätöslauselmaesityksen yksimielisesti.

Äänestyksessä olivat läsnä seuraavat jäsenet: Michel Rocard (puheenjohtaja), Marie-Thérèse Hermange (varapuheenjohtaja), Jan Andersson, Elspeth Attwooll (Luciano Caverin puolesta), Regina Bastos, Hans Udo Bullmann (Elisa Maria Damiãon puolesta), Philip Bushill-Matthews, Alejandro Cercas, Luigi Cocilovo, Proinsias De Rossa, Jillian Evans, Ilda Figueiredo, Hélène Flautre, Marie-Hélène Gillig, Anne-Karin Glase, Koldo Gorostiaga Atxalandabaso, Stephen Hughes, Jean Lambert, Elizabeth Lynne, Thomas Mann, Mario Mantovani, Manuel Medina Ortega (Harald Ettlin puolesta), Claude Moraes, Paolo Pastorelli (María Antonia Avilés Perean puolesta), Manuel Pérez Álvarez, Bartho Pronk, Ursula Schleicher (Winfried Menradin puolesta työjärjestyksen 153 artiklan 2 kohdan mukaisesti), Herman Schmid, Miet Smet, Gabriele Stauner (Carlo Fatuzzon puolesta), Ilkka Suominen, Helle Thorning-Schmidt, Ieke van den Burg, Anne E.M. Van Lancker ja Barbara Weiler.

Mietintö jätettiin käsiteltäväksi 5. joulukuuta 2001.

Tarkistusten jättämisen määräaika ilmoitetaan sen istuntojakson esityslistaluonnoksessa, jonka aikana mietintöä käsitellään. 

<PgPartieA><SubPage>PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS

Euroopan parlamentin päätöslauselmaesitys komission tiedonannosta neuvostolle ja Euroopan parlamentille merenkulkijoiden koulutuksesta ja palvelukseen ottamisesta (KOM(2001) 188 – C5‑0468/2001 – 2001/2188(COS))

Euroopan parlamentti, joka
<Visa>–
ottaa huomioon komission tiedonannon (KOM(2001) 188 – C5‑0468/2001
),

–
ottaa huomioon meriliikenteen valtiontukia koskevat yhteisön tarkistetut suuntaviivat,

–
ottaa huomioon työjärjestyksen 47 artiklan 1 kohdan,

–
ottaa huomioon {EMPL}työllisyys- ja sosiaalivaliokunnan mietinnön (A5‑0450/2001),

<Action>A.
ottaa huomioon, että EU:n merenkulkijoiden määrä on laskenut rajusti kahden viime vuosikymmenen aikana,

B.
ottaa huomioon, että EU:n merenkulkijoiden kysyntä laskee laivanvarustajien tekemien taloudellisten ratkaisujen seurauksena ja että pätevien EU:n merenkulkijoiden tarjonta laskee, koska yhä harvemmat Euroopan nuoret hakeutuvat alalle,

C.
ottaa huomioon, että EU:n merenkulkijoiden määrän lasku on ollut rajumpaa kuin EU:n aluskannan supistuminen ja että EU:ssa rekisteröidyillä aluksilla työskentelevien muualta kuin EU:sta peräisin olevien merenkulkijoiden määrä on kasvussa,

D.
katsoo, että EU:n päällystövaje pahenee, ellei vastatoimiin ryhdytä,

E.
katsoo, että EU:n merenkulkijoiden, erityisesti ammattitaitoisen miehistön, puute vaikuttaa todennäköisesti kielteisesti navigointiturvallisuuteen, onnettomuuksien lukumäärään ja merien pilaantumiseen, koska useimmat onnettomuudet johtuvat inhimillisistä virheistä; katsoo, että erityisesti EU:hun suuntautuvien kuljetusten, joissa rahtina on öljyä ja yleensäkin mitä tahansa muita meriympäristölle (myös rannikoille) ja yleisesti luonnolle uhkaa merkitseviä tai aiheuttavia aineita, turvallisuuden alalla saattaisi ilmetä kielteisiä seurauksia,

F.
katsoo, että EU:n koko laivanvarustusalan tulevaisuus riippuu siitä, onko EU:ssa tarpeeksi merenkulkijoita, jotta entisten merenkulkijoiden maissa hoitamista tehtävistä voidaan selviytyä,

1.
korostaa, että EU:n merenkulkijoiden työllisyys on turvattava (sekä maissa että merellä), jotta yhteisön merenkulun asiantuntemus voidaan säilyttää, merenkulkutaitoja voidaan kehittää ja merenkulun turvallisuutta voidaan parantaa;

2.
pitää komission tiedonantoa erinomaisena yhteenvetona eri tutkimusten avulla yksityiskohtaisesti kuvatusta nykytilanteesta; pyytää komissiota laajentamaan analyysia ja toteuttamaan kattavan tutkimuksen, jossa tarkastellaan merenkulkijoiden työllisyyttä ja koulutusta laajemmassa yhteydessä ottaen huomioon merenkulkualan kaikki mahdolliset ammattiryhmät;

3.
kannustaa alaa tehostamaan yhteistyössä merenkulkualan koulutuslaitosten ja työmarkkinaosapuolten kanssa urakehitykseen, ammattikoulutukseen ja toimenkuvaan liittyviä toimia, joissa otetaan huomioon laajemmat tarjolla olevat mahdollisuudet merillä työskentelyn jälkeen;

4.
tähdentää, että merenkulkijoiden työllisyys ja koulutus riippuvat pitkälti alan markkinaoloista ja kehottaa tästä syystä komissiota teettämään analyysin merenkulkualaan liittyvistä taustalla vaikuttavista taloudellisista muuttujista – erityisesti EU:n laivaston kilpailutilanteesta – ja alan teknisistä muutoksista;

5.
on samaa mieltä komission kanssa siitä, että vastuu toiminnasta olisi jaettava yhteisön, jäsenvaltioiden – mutta niiden oman organisaatiorakenteen mukaisesti silloin kun poliittinen ja/tai hallinnollinen toiminta on hajautettu –, työmarkkinaosapuolten ja merenkulkualan kouluttajien kesken;

6.
yhtyy komission johtopäätöksiin, että päällystöstä on huutava pula, joka tulee vielä lisääntymään huomattavasti; kehottaa jäsenvaltioita ryhtymään toimeen yhdessä työmarkkinaosapuolten ja merenkulun opetus- ja koulutusalan kanssa sen kannustamiseksi, että miehistö, josta on huomattavaa ylitarjontaa, saisi mahdollisuuden täydentää koulutustaan päästäkseen päällystötasolle;

7.
kehottaa jäsenvaltioita varmistamaan, että merenkulun turvallisuudesta, elin- ja työoloista sekä pätevyydestä annettua yhteisön lainsäädäntöä ja kansainvälistä lainsäädäntöä sovelletaan täysin ja kehottaa komissiota tarkastamaan säännöllisesti, että jäsenvaltiot ovat panneet tämän lainsäädännön täytäntöön asianmukaisesti; toteaa, että tavoitteena on panna täytäntöön EU:n perusoikeuskirjan 31 artiklan 1 kohta, jonka mukaan jokaisella työntekijällä on oikeus sellaisiin työoloihin, jotka ovat hänen terveytensä, turvallisuutensa ja ihmisarvonsa mukaisia;

8.
korostaa tärkeyttä, joka komission ja jäsenvaltioiden toimilla on keskustelussa merenkulkijoiden pätevyyskriteereistä Kansainvälisen merenkulkujärjestön yhteydessä; katsoo, että kansainvälisten standardien parantaminen vähentää eurooppalaisten ja kolmansien maiden merenkulkijoiden pätevyyseroja ja parantaa turvallisuutta merellä;

9.
kannustaa työmarkkinaosapuolia tekemään vapaaehtoisia sopimuksia kaikentyyppisillä EU:n aluksilla, myös matkustaja-alusten ja lauttaliikenteen alalla, noudatettavista työehdoista, joita sovelletaan myös EU:n ulkopuolisten maiden merenkulkijoihin; tunnustaa komission merkityksen alan vuoropuhelun edistämisessä ja työmarkkinaosapuolien kokousten organisoimisessa;

10.
kehottaa Euroopan komissiota keskustelemaan tarmokkaasti miehistöä koskevista edellytyksistä, kolmansien maiden merenkulkijoiden käytöstä ja kilpailupaineista säännöllisen matkustaja- ja lauttaliikenteen alalla Euroopan unionissa; katsoo, että tällä aikaa työmarkkinaosapuolet voivat jatkaa edelleen yhteisön tasolla sellaisten ratkaisujen etsimistä, joilla estetään sosiaalinen polkumyynti;

11.
korostaa, että on tärkeää, että EU:n vesillä purjehtivien EU:n ja kolmansien maiden alusten päällystö ja miehistö täyttävät merenkulkijoita koskevat ILO:n yleissopimuksen kansainväliset standardit ja että tämän valvonta järjestetään; katsoo, että tällä myötävaikutetaan EU:n merenkulkijoiden kilpailuasemaan kolmansien maiden merenkulkijoihin nähden;

12.
kehottaa erityisesti työmarkkinaosapuolia tekemään sopimuksen jokaisella aluksella varattavista harjoittelupaikoista, koska aluksella tapahtuvaa harjoittelua tarvitaan täydentämään EU:n merenkulkijoille maissa annettavaa koulutusta; aluksilla olevat harjoittelupaikat muodostavat nykyisin merenkulkijoiden koulutuksen pullonkaulan;

13.

on yhtä mieltä komission kanssa tärkeydestä lisätä merenkulkualan ammattien vetovoimaa teknisillä ja muilla keinoilla, joita ovat esimerkiksi


–
henkilöstön vuorottelun lisääminen, jotta merenkulkijat voivat olla useammin kotonaan;


–
maalla tehtävää (väliaikaista) työtä koskevien mahdollisuuksien luominen merenkulkijoille, jos he sitä haluavat;


–
uranäkymien parantaminen tarjoamalla parempia ja useampia koulutusmahdollisuuksia työpaikalla sekä ylennyksiä;


–
koulutussuunnitelmien arviointi niiden saattamiseksi yhteensopivimmiksi ja merenkulkijoiden selkeän urakehityksen luominen eri tasoilla ja myös poikittaisilla tasoilla;

14.
pyytää laivanvarustajia palkkaamaan lisää EU:n merenkulkijoita; katsoo merenkulkijoiden koulutukseen kannustamisen ja ammatin edistämisen olevan turhaa, ellei EU:n merenkulkijoista ole kysyntää, koska silloin heillä ei ole työllistymis- ja uranäkymiä;

15.
kehottaa Euroopan parlamenttia julistamaan, että eurooppalaista yritysneuvostoa koskevaa direktiiviä sovelletaan täysipainoisesti merenkulkijoihin ottaen huomioon, että 5–9 artiklaa on täydennetty sisällöllisesti ja muodollisesti; vaatii komissiota ja jäsenvaltioita panemaan tämän täytäntöön mahdollisimman pian;

16.
kannustaa jäsenvaltioita hyödyntämään asianmukaisesti meriliikenteen valtiontukia koskevia yhteisön tarkistettuja suuntaviivoja tukeakseen EU:n merenkulkijoiden työllisyyttä ja koulutusta mukauttamalla ja nykyaikaistamalla opinto-ohjelmat merenkulkualan tarpeisiin sopiviksi; kannustaa jäsenvaltioita laskemaan veroja ja muita kustannuksia ja taakkoja, jotka saattavat EU:n merenkulkijat epäedulliseen asemaan EU:n ulkopuolisiin merenkulkijoihin nähden kansainvälisillä työmarkkinoilla; kehottaa komissiota ryhtymään asianmukaisiin toimiin näiden tavoitteiden esteenä olevan suuntaviivojen väärinkäytön torjumiseksi;

17.
pitää merenkulkualan laadukasta koulutusjärjestelmää välttämättömänä EU:n merenkulkijoiden tulevaisuuden kannalta ja kannustaa tästä syystä kehittämään EU:hun merenkulkijoiden akateemisten oppilaitosten sekä niiden ja alan yritysten verkostoja; katsoo, että laitokset voivat tehdä merkittäviä hankintoja ja/tai käynnistää kursseja uusille kohderyhmille esim. kapasiteetin jakamisen ja/tai erikoistumisen avulla;

18.
kehottaa jäsenvaltioita ja työmarkkinaosapuolia hyödyntämään täysin yhteisön nykyisten välineiden (esim. Euroopan sosiaalirahaston, Sokrates- ja Leonardo da Vinci -ohjelmien, yhteisön uuden Equal-aloitteen ja tutkimusohjelman) tarjoamia merenkulkualan koulutuksen rahoitusmahdollisuuksia; katsoo, että yhteisön rahoitusta olisi käytettävä merenkulkualan kansallisten/alueellisten talousarvioiden täydentämiseen;

19.
kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle ja komissiolle ja jäsenvaltioiden parlamenteille.

<PgPartieA><SubPage>PERUSTELUT

1. Komission tiedonannon taustaa

1.1. Euroopan unionin komissio esittää käsiteltävänä olevassa tiedonannossa ajan tasalle saatetun katsauksen EU:n merenkulkijoiden määrän vähenemisestä ja analyysin tähän johtaneista syistä, merenkulkualalle mahdollisesti koituvista seurauksista sekä tarvittavista vastatoimista.

1.2. Kauppa-aluksilla on nykyisin ja lähitulevaisuudessa selvästi puutetta merenkulkijoista. Komission mielestä tilanne johtuu useista eri syistä, joihin kuuluu:

· elin- ja työskentelyolosuhteita koskevan yhteisön lainsäädännön ja kansainvälisen lainsäädännön epäasianmukainen soveltaminen

· EU:n virkamiesten liian alhaiset palkat

· tarve hyödyntää nykyaikaista tekniikkaa alusten elin- ja työskentelyolosuhteiden parantamiseksi ja käyttää kuudennesta puiteohjelmasta saatavia tutkimusvaroja

· tarve parantaa EU:ssa annettavan merenkulkukoulutuksen laatua ja toteuttamista ja koulutus- ja henkilöstöresursseihin suunnatun yhteisön rahoituksen hyödyntämistä

· tarve käynnistää merenkulkualan imagoa kohentava tiedotuskampanja nuorten houkuttelemiseksi merenkulkualan ammatteihin ja naisten pääsyn helpottamiseksi heitä kiinnostaviin merenkulkualan ammatteihin

· epäonnistuminen komission vuonna 1998 tekemien ehdotusten täytäntöönpanossa, joissa käsiteltiin säännöllisessä matkustajalauttaliikenteessä käytettävän EU:n ulkopuolisista maista tulevan halpatyövoiman muodostamaa kilpailuongelmaa.

2. Yhteenveto komission tiedonannon tavoitteista

2.1. Komission tiedonannolla tunnutaan pyrittävän kolmeen päätavoitteeseen:

· tarjota kattava tutkimus merenkulkualan koulutuksen nykytilanteesta

· ilmoittaa lainsäädäntötoimet ja muut toimet, jotka komissio on toteuttanut ja joita se tuntuu pitävän riittävinä

· kannustaa kauppalaivastoalan työmarkkinaosapuolia ja merenkulkualan kouluttajia käynnistämään tilannetta korjaavia toimia.

3. Komission ehdotusta koskevat huomautukset
3.1. Uusia näkymiä
3.1.1. Vaikka komissio on toimittanut arvokkaan tutkimuksen laivaliikenteeseen liittyvästä merenkulkualan koulutuksesta, se on sivuuttanut mahdollisuuden laatia kattavampi syvällinen tutkimus koko merenkulkualan ammateista ja maissa harjoitettavien sekä merillä harjoitettavien merenkulkualan ammattien ja työmarkkinoiden välisistä suhteista. Komission tiedonannossa ei yritetä myöskään verrata koulutustilannetta vastaavien ammattiryhmien koulutustilanteeseen.

3.1.2. Merenkulkijat ovat perinteisesti siirtyneet usein merillä työskentelyn päätettyään maissa harjoitettaviin merenkulkualan ammatteihin esim. satamiin ja vakuutus- tai opetusalalle, mutta vasta nyt alalla aletaan yhä useammin omaksua lähestymistapa, jossa tarkastellaan useampia ammattiryhmiä tai asiantuntemusaloja keskittyen laajempaan ja vaihtelevampaan koulutukseen. Tähän sisältyy myös nykyaikaisten urapuitteiden kehittäminen koko merenkulun alalla.

3.1.3. Uusien, laajempien näkymien tarve ei saa kuitenkaan toimia tekosyynä viivästyttää kiireellisiä erityistoimia merenkulkijoiden koulutusaseman parantamiseksi. Tällöin on tutkittava erityisesti tapoja, joilla pätevät merenkulkijat, päällystö, alipäällystö ja miehistö, saadaan pysymään alalla. (Muiden kuin perinteisten merenkulkijoiden palkkaamista ja alalla pitämistä ei käsitellä. Nämä ryhmät, esim. naiset ja etniset vähemmistöt, edustavat resursseja, joita ei ole juurikaan hyödynnetty merenkulkualalla.)

3.1.4. Komissio viittaa merenkulkijoiden kysynnän ja tarjonnan tasoittamisessa ilmeneviin ongelmiin. Tätä kysymystä on analysoitava tarkemmin. Komissio ilmoittaa äskettäisten tutkimusten osittaneen tiettyjä esteitä, jotka estävät tietyissä jäsenvaltioissa ilmenevää merenkulkijoiden ylijäämää kompensoimasta muissa maissa ilmenevää vajausta. Komissio ei kuitenkaan analysoi työmarkkinoiden ongelmia. Nähtäväksi jääkin, miten todellista ylitarjonta on ja voidaanko ongelma ratkaista liikkuvuutta tehostamalla.

3.1.5. Uuden lähestymistavan päänäkökohtana on tarkastella huolellisemmin taustalla vaikuttavia merenkulkualan liittyviä taloudellisia muuttujia. Esimerkkinä voidaan mainita EU:n sisäisen kauppamerenkulun kehittyminen. Merenkulkualan työllistyneiden ja potentiaalisesti työllistyvien työ- ja koulutusolot kytkeytyvät kiinteästi rahti- ja matkustajaliikenteen markkinaoloihin. Komissio toteaa sinänsä paikkansapitävästi, että kyseessä on yleisesti ottaen markkinoilla toimivien päätettävissä oleva asia, mutta sääntelyllä voitaisiin vaikuttaa huomattavasti esim. turvallisuus- ja ympäristökysymyksiin.

3.1.6. Merenkulkualan koulutuksen ja harjoittelun suhde on monimutkainen, ja asianomaisten on käsiteltävä sitä nykyistä enemmän. Yhdysvallat on esim. antanut näyttöä siitä, että STCW 95 – kansainvälisesti tunnustettu merenkulkijoiden koulutuksesta ja pätevyydestä sekä alusten vahdinvaihdosta annettu standardi – on vahingoittanut Yhdysvalloissa annettavaa laajaa merenkulkualan opiskelijakoulutusta. Laivanvarustajat ovat alkaneet suosia "nopeaa ja halpaa koulutusta" eli STCW 95 -tasolle annettavaa koulutusta. Tämä huolestuttaa merenkulkualan yhdysvaltalaisia oppilaitoksia/yliopistoja. Toisaalta merenkulkualalle palkkaamisen lisääminen edellyttää yliopistotasoisen koulutuksen järjestämistä, kuten Espanjan tilanne viime vuosikymmenellä osoitti.

3.2. Jaettu vastuu
3.2.1. Vastuu merenkulkualan koulutustoimista jakaantuu komissiolle, kansallisille hallituksille, koko merenkulkualan, ei pelkästään laivaliikenteen, työmarkkinaosapuolille ja koulutusta tarjoaville laitoksille.

3.2.2. Euroopan unioni voi toimia kolmella tapaa:

· sääntely

· rahoitus

· tutkimukset.

3.2.3. Jos kilpailuun perustuva markkinoiden sisäsyntyinen itsesääntely ei johda tulosten optimaaliseen syntymiseen siedettävillä kustannuksilla, alalla voidaan ottaa käyttöön sääntelyä. Kuljetukset, etenkin meri- ja ilmakuljetukset, kuuluvat aina tietynasteisen Euroopan tason sääntelyn piiriin, vaikka toissijaisuusperiaatteesta tulisikin luopua ainoastaan siinä tapauksessa, että siihen on selvästi tarvetta. Merenkulussa tiukempaa sääntelyä tarvittavia aloja ovat turvallisuus, elin- ja työolot sekä merenkulkijoiden pätevyys (sanotun kuitenkaan rajoittamatta IMO:n ja ILO:n asemaa merenkulkualalla). Komissiolta ja jäsenvaltioilta edellytetään myönteisempää asennetta.

3.2.4. Komissio vaikuttaa jossain määrin sallivan alalla työmarkkinaosapuolten vapaaehtoiset sopimukset. Vapaaehtoiset sopimukset kuuluvat luonnollisesti edelleen välineistöömme, mutta niihin ei pidä luottaa liikaa. Ei ole realistista odottaa vapaaehtoisia koulutusta ja harjoittelua koskevia sopimuksia, joissa määrättäisiin alukselle järjestettävistä harjoittelupaikoista, elin- ja työolojen parantamisesta tai urakehityksen ja erityisesti palkkatason määritelmistä.

3.2.5. EU-tason rahoitusta olisi voitava suunnata harjoittelua tarjoaville oppilaitoksille uusien kurssien käynnistämisen tai uusille harjoittelijaryhmille järjestettävien kurssien yhteydessä sekä merkittävien hankintojen tekemistä varten (Komission ehdotus harjoittelutilojen rationalisointitarpeesta osoittaa, että markkinoiden kutistuminen on hyväksytty. Olisi suotavaa, että kiinteistöjen jakamista ja erikoistumista lisättäisiin, jotta saataisiin aikaan vakaat, muilta toimilta suojatut markkinat.) Rahoitus olisi mahdollisuuksien mukaan järjestettävä nykyisten yleisten rahoitustukijärjestelmien, kuten Euroopan sosiaalirahaston, avulla. Ellei tämä ole mahdollista, olisi hyväksyttävä sektorikohtainen lähestymistapa.

3.2.6. Lisäksi tarvitaan lisätutkimuksia eri aiheista, esim. vertailu muihin ammatteihin, sektorin ja työmarkkinoiden laajempi määritelmä, tekniikan vaikutukset edellytettäviin taitoihin, alalle jääminen sekä erityisesti uudelleen palvelukseen ottaminen.

3.2.7. Kansalliset hallitukset vastaavat asianmukaisista määräyksistä ja rahoituksesta merenkulkualan oppilaitoksiin ja yliopistoihin saapuvien opiskelijoiden koulutusta varten. Merenkulkualan henkilöstön harjoittelua koskevat määräykset ja rahoitus kuuluvat yhteisesti kansallisten hallitusten, alan ja itse asianosaisten vastuulle. On tärkeää, että merenkulkualan kansallisessa politiikassa otetaan täysimääräisesti huomioon koulutukseen ja harjoitteluun kohdistuvat vaikutukset.

3.2.8. Palkkataso ja mahdolliset vapaaehtoiset työmarkkinaosapuolten sopimukset pysyvät myös edelleen kansallisella vastuulla. Komission ei pitäisi pyrkiä opastamaan jäsenvaltioita näissä kysymyksissä, jotka kuuluvat jäsenvaltioiden sosiaaliturvajärjestelmien keskeisiin kysymyksiin.

3.2.9. Euroopan tason ja kansallisen tason työmarkkinaosapuolten olisi kokonaisuutena ottaen suhtauduttava radikaalimmin alaan ja sen taloudelliseen ja tekniseen kehitykseen. Erityisesti tietotekniikka on muuttanut rajusti merenkulkijoiden työn luonnetta ja johtanut uusien taitojen edellyttämiseen. Lisäksi työmarkkinaosapuolten on keskusteltava kiireellisesti toimista, joilla varmistetaan koulutetun henkilöstön alalla pysyminen.

3.2.10. Harjoittelua järjestävien laitosten on hyväksyttävä tilojen jakaminen ja omaksuttava yhteistyöhön perustuva lähestymistapa ja laajennettava kurssivalikoimaa.

3.2.11. Vaikka valistuskampanjat saattavat auttaa merenkulkualan ammattien edistämisessä, tarvittavat muutokset on toteutettava ennen kuin kampanjat käynnistetään. Tuotetta on kehitettävä, ennen kuin sitä aletaan markkinoida myyntikampanjan avulla!

3.3. Päätelmät
Komission tiedonanto tarjoaa erinomaisen katsauksen nykytilanteeseen ja sitä voidaan käyttää perusluonteisena lausuntona. Nyt tarvitaan kuitenkin laajempaa ja radikaalimpaa tutkimusta merenkulkualan tulevasta työllisyydestä, ja siinä on otettava huomioon alaan taustalla vaikuttavat taloudelliset ja tekniset kehityssuunnat. Tutkimusta, joka voidaan toteuttaa osittain nykyisen METNET-verkoston avulla, olisi täydennettävä yhteisön, jäsenvaltioiden ja työmarkkinaosapuolten tekemillä kohdennetuilla toimintaehdotuksilla, jotka esitetään Euroopan parlamentille ja neuvostolle.

� Ei vielä julkaistu EYVL:ssä.
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